
312 Lavender Street

五攸菜单

WU YOU MENU



About Wu You:

五攸食坊的含义 
“五”字取五味之意，食物按其“味”可分为辛、甘、酸、苦、咸五

类，意为五味攸长 ; 
同时"五"也代表了五宝旗下食物子部门的关联身份

“攸”字取细水长流之意，寓五味不褪色生意长长久久 ;

华语谐音读"无忧"，就是让食客放心食用之意

坊是家庭小作坊的意思，希望给食客家庭的温暖味道

Wu You Eating Place Meaning
The word "五" (Wu) means five flavors. Food can be divided into five different
categories according to its flavor - spicy, sweet, sour, bitter, and salty, which

means that the five flavors would be long lasting ; At the same time, "五"
（Wu）also represents the related identity of Wubao's food sub-sector 

The words "攸”(You) expressed from a chinese idiom “细水长流” （Xi Shui
Chang Liu) which means “a trickle that lasts a long time” representing to work
steadily at something little by little and that the five flavors will not fade and

business will last forever

The words “五攸” (Wu You) has a homophonic pronunciation as “无忧” (Wu
You) translating to "worry-free" representing that diners can eat here without

worrying and with trust + confidence

The word “坊”(Fang) means a “small family workshop”, hoping to give diners
the warm taste of family and a feeling of home



Chicken

鸡类

Portion : Half a Kampung Chicken
$38 OR $48 Onwards

麻油鸡
Sesame Oil Chicken

甘香鸡
Frgrant Dry Stir Fried Chicken

砂锅黄酒鸡
Claypot Yellow Wine Chicken

特别蒸鸡
Special Steamed Chicken

Seasonal item

砂锅姜蓉鸡煲
Claypot Ginger Paste Chicken Pot



Pork

猪类

From $18 Onwards, unless stated otherwise

Olden Days Style Stir Fried Pork Belly

古早味黑酱油猪肉

卤猪肉

卤猪脚
Braised Pork Belly

Braised Pork Trotters

Seasonal items

黄酒焖腰瘦肉
Yellow Wine Stewed Pork Loin $28

姜葱爆炒腰瘦肉
Ginger & Onion Stir Fried Pork Loin $25

姜葱豆豉爆炒五花肉
Ginger & Onion w/ Salted Black Bean Fish.

Stir Fried Pork Shabu Shabu $25



Fish

鱼类

红鸡鱼尾和自制酱
Red Seabass Tail w/ Homemade Sauce

鳕鱼
Cod Fish

古早味煎三文鱼
Olden Days Pan Fried Salmon Fish 

$48 onwards (Depends on availability)

Seasonal Items



Jumbo Prawns

甘香虾
Fragrant Dry Stir Fried Prawns

黄油蒜米虾
Margarine Garlic Prawns

番茄虾
Tomato Prawns

醉虾
Drunken Prawns

Seasonal items

虾类

Portion from HALF KG onwards

$58 OR $68 onwards
(Around 6 ~ 7 Pieces)



Omelettes

番茄蛋
Tomato Stir Fried Eggs $25

啦啦蒸蛋
Lala Steamed Egg $38

菜脯蛋
Preserved Radish Omelette $16

青龙菜煎蛋
Garlic Chives Omelette $18

鸡蛋

Seasonal items 



Vegetables

Milk Cabbage

奶白菜

油麦菜
Yau Mak Choy

青龙菜
Garlic Chives

芥兰
Kai Lan

参巴海鲜峇菇菜
Sambal Seafood Bagu Veg (Jungle Ferns)

炒红腐乳 或 豆豉鲮鱼
Stir Fried w/:

Red Beancurd OR Salted Black Bean Fish

蔬菜

From $16 onwards (Except for Bagu - $33)
Stir fried w/ minced garlic unless stated

otherwise 



Fried Items

虾酱鸡
Prawn Paste Fried Chicken $12.90

客家炸肉
Hakka Style Fried Pork Belly $18 

海南炸鸡排
Hainanese Style Fried Chicken Cutlet

怡保式纸包鸡
Ipoh Style Paper Wrapped Chicken

炸食

Subject to Availability 

(8 Mid-Wing Pieces)

$9.90

$9.90


